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SELECTED MEAT AND MEAT PREPARATIONS 
	

CERTAINES VIANDES ET PREPARATIONS DE VIA24DES 

MAY - 1970 - MAI 

Any queries relevant to this survey should be 
directed to: 

Meat, Dairy, Grain Mills and Beverages Unit, 
Manufacturing and Primary Industries Division, 

DES Ottawa 3. 

Les renseignements qui figurent dana les tableaux pro-
viennent des établissements classes cotane usines d'abattage et 
de preparation de Ia viande, cc qut comprend les abattoirs ci 
les usines de preparation des spécialités de viande. 

Au Tableau 1, "Ventes nettes sur le marché" s'entezxl du 
volume de viande vendue par les condittonneurs aur le marché 
CANADIEN, et c'est pourquoi dies ne comprennent pas: 

I. les ventes A l'exportation. 

2. lea ventes A d'autres conserveriea de viande. 

3. les tranaferts entre succursales. 

4. lea produits d'importation achetés ci revendua en 
1 'état. 

Lea Tableaux 2, 3 et 4 donnent Ic volume total des pro-
duits expédlés sur lea marches intérieur et extêrieur. C'est 
pourquoi le volume des expeditions NE COMPREND PAS lea pro-
duits de mRtne nature achetés par lea répondants pour Sire 
revendus en l'état. 

Veujllez adresser toute demande au sujet de La présente 
enquCte A Is: 

Sous-section de la viande, de l'industrie laitiAre, 
des minoteries et des boissons, 

Division des industries manufacturières et primaire, 
B.F.S. Ottawa 3. 

The tabular matter as presented is collected 
from establishments classified as Slaughtering and 
Meat Processing Plants which includes abattoirs and 
specialty meat processing plants. 

Table 1, Net Distributive Sales means the volume 
moved by the meat processor to the DOMESTIC market and 
as such the data exclude: 

1. export sales. 

2. sales to other meat packing plants. 

inter-branch transfers. 

4. imported products purchased and resold in the 
same (purchased) condition. 

Tables 2, 3 and 4 show total volume produced and 
shipped to domestic and export markets. As such, the 
shipment data EXCLUDE any volume of similar products 
purchased by the respondents for resale in the same 
(purchased) condition. 

Manufacturing and Primary Industries Division 	 Division des industries manufacturières et primaires 

July - 1970 - Juillet 

S 
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TABLE 1. Net  Distributive Sales of Fresh, Frozen and eared Meats in Can. 

TABLEAU 1. Ventes nettes de viandes fratehes, congelêea et traitêes, sur le march 	H. 

May Year to date 

Mai Total ctmiulatif 

1969' 1970 1969r 1970 

thousands of pounds -- milliera de livres 

Meats, 	fresh and frozen -- Viandes fratches et congelées 
83,898 89,315 433,554 435,985 
6,836 5,069 34,238 31,486 
8,079 12,116 39,368 56,261 

Ground beef and hamburger -- Boeuf haché, y compris Ia viande 
1,026 1,024 5,139 4,780 

Steakettes, 	patties, 	etc. 	-- Petits steaks, 	croquettes, 	etc. 2,313 1,809 10,419 9,039 

Beef 	-- 	Boeuf 	.................................................. 

4,197 2,091 11,801 8,746 
38,003 39,699 187,560 199,520 

Beef-portion ready -- Boeuf, pret a cuir ....................... 

7,060 6,161 30,532 28,013 

Beef-block ready -- Boeuf, 	prêt I couper 	....................... 

Hutton and lamb -- Mouton et agneau ............................ 
Pork 	-- 	Pore 	................................................... 

Fancy 	at (edible offal) 	-- Viandes de fantaisie (abats ma 
Veal 	-- 	Veau 	................................................... 

5,278 5,578 26,714 28,922 

pour hamburgers 	.............................................. 

comestibles) 	................................................. 
Other meats (except poultry) 	-- Autres viandes (aauf volaille) 1,694 1,764 5,698 7,769 

Total 	........................................................ 158,384 164,626 785,023 810,521 

Meats, 	sweet-pickled or dry-salted -- Viandes marinées avec 
addition de sucre ou salles a sec 

859 877 5,534 3,914 
Pork (hams, bellies, 	etc.) 	-- Porc (y ccsnpris jainbons, 	ventres, 
Beef 	-- 	B,oeuf 	.................................................. 

2,201 2,226 9,383 10,321 etc.) 	........................................................ 
Other pickled or dry-salted, n.e.s. 	-- Autrea viandea marinées 

ou saléea a 	see, 	n.c.a ....................................... 195 252 1,085 1,502 

Total 	....................................................... 3,255 3,355 16,002 15,737 

Meats, smoked -- Viandes fuméea 
Beef 	-- 	Boeuf 	................................................. 857 600 4,619 2,858 
Pork; hams cooked or not cooked -- Pore, jambons cuita ou non 7,500 7,728 34,415 35,829 
Side bacon; sliced and unsliced -- Bacon de flanc, tranché ou 

non 	......................................................... 9,361 9,908 42,669 45,894 
Other pork; butts, rolls, picnics, backs, etc. -- Autres 

viandes de pore; haute d'épaule (soc), morceaux roulés, 
paleron, 	dos, 	etc . 	.......................................... 5,171 3,654 21,905 18,213 

.. 1,177 .. 5,511 Other smoked meat -- Autrea viandes fumées ..................... 

Total 	........................................................ 22,889 

. 

23,067 103,608 108,305 

Figures not available. -- Noinbres indisponibles. 
Reviaed figures. -- Nombres rectifiés. 

TABLE 2. Total Shipments of Fresh and Frozen Poultry 

TABLEAU 2. Expeditions totales de volaille fraiche et congelée 

May Year to date 

t4ai Total cumulatif 

1969 1970 1969r 1970 

thousands of pounds -- milliers de livres 

Poultry, fresh and frozen - - Volaille fratche et congelée 
11,978 11,648 49,803 56,532 

437 262 2,331 1,334 

1,319 1,229 6,178 4,683 

Turkey 10 lbs. and under 16 lbs. 	-- Dinde 10 liv. et  moms 
501 493 2,343 1,954 

Fowl 	-- 	Poule 	.................................................. 

Turkey 16 lbs. and over -- Dinde 16 liv. et  plus 575 490 2,565 2,407 

Broiler chicken -- Poulet de gril .............................. 

Turkey packed for other processors - - Dinde émballCe pour 

Turkey under 10 lbs. 	-- Dinde moms de 10 liv.................. 

(1) - X (1) 

de 	16 	liv.................................................... 

Other poultry (geese, ducks, etc.) 	-- Autres volailles 
709 211 X 3,456 

d ' autres 	Itablisaements 	...................................... 

(oies, 	canards, 	etc.) 	........................................ 

Total 	........................................................ 15,519 14,333 65,195 70,366 

(1) Confidential, included with "Other". -- Confidentiel, inclus avec "Autres". Revised figures. -- Nombres rectifiés. 
x Confidential to meet secrecy requirements of the Statistics Act. -- Confidentiel en vertu des dispositions de is Loi sur 

Is statistique relatives au secret. 



1969r 	1970 	1969r 	1970 

thousands of pounds -- milliers de livres 

x I 	x 	x 	1,679 

1,680 1,641 

267 265 
203 98 

x (1) 

560 403 

1,149 1,230 
817 533 

7,857 I 	8,457 

x 1 	1,792 
x 	1,268 
x 	(1) 

	

1,884 	2,563 

	

4,648 	5,328 

	

3,299 	2,596 
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TABlE 	L Total Shipments of Meat Preparations, not Canned 

3AE.rA' 	3. 	I-:xpdit1on 	totales 	le 	srparations de viandes, non de conserve 

May Year to date 

Mai Total ctinulatif 

1970 
1969r 	

1970 

thousands of pounds -- milliers de livrcs 

,1L preparations, not canned 	Preparations de viandes, non de 
.nserve 
S.nisage, 	fresh or frozen -- Saucisses fraches ou congelees 5,899 6,817 31,310 32,755 
Wseners and frankfurters -- Wieners et saucisaes de Francfort 12,113 12,053 48,463 48,715 
Bologna (unsliced) 	-- Saucisson de Bologne (non tranché) 7,300 6,925 32,549 33,448 
Other specialty sausages (salami, blood pudding, etc.) 	-- 
Autres sauciases speciales (salami, boudin, 	etc.) 4,734 4,588 22,352 22,084 

Hams, boiled (pieces and sliced) 	-- Jambons bouiliis (morceaux 
2,189 2,333 9,343 9,090 

Sliced cooked meat, packaged (except ham) -- Viandes cuisinCes 
ou 	tranches) 	................................................. 

3,632 2,822 15,315 13,321 en tranches, 	emballées (sauf jambon) 	......................... 
Meat and poultry paste retail and bulk (wrapped) 	- - Pates de 

viande et de volatile, au detail et en bloc (enveloppées) 405 328 1,776 1,665 
Other meat preparations, not canned -- Autres preparations de 

2,422 2,748 10,592 11,645 

8,694 38,614 171,700 172,723 

viandes, 	non de conserve ..................................... 

Total 	........................................................ 

E Revised figures. .-- Nombres rectifids. 

TABLE 4. Total Shipments of Canned Preparations 

TABLEAU 4. Expeditions totales de preparations de conserve 

May Year to date 

Mat Total cumulatif 

Canned preparations -. Preparations de conserve 
Poultry -- Volaille ........................................... 

Meals ready to serve -- Plats cuisines 
Stews and similar preparations -- RagoOts et preparations 

semblables .................................................. 
Spaghetti, macaroni, etc. and meat with or without sauce - - 
Spaghetti, macaroni, etc. et  viande avec nu sans sauce ...... 

Wieners and beans -- Wieners et haricots ...................... 
Pork and beans -- Porc Ct haricots ............................ 
Specialty dinnerø (Chinese, Mexican, etc.) -- Spécialités 

culinairas (chinois, niexicains, etc.) ....................... 
Other canned meals, ready to serve -- Autres repas de conserve, 

prBts lk servir .............................................. 
Meat and poultry pastes -- PBtes de viande et de volatile ..... 

S 

Beef -- Boeuf 
70 43 x 
X X X 

4 5 
68 x x 

Corned 	-- 	Sale 	................................................. 
Roasted 	-- EBti 	................................................ 

Meat loaf and jellied meat -- Pains Ct gelCes de viande 5 - x 

Spiced -.  Epice 	................................................ 
Other, canned - 	Autres viandes en conserve .................... 

Pork -- Porc 
1,111 1,342 4,840 Luncheon meat -- Viande pour lunch ............................. 

Ham -- 	Jambons 	................................................. 1,423 1,755 5,165 
Other, 	canned; butts, 	cottage rolls, 	picnics, 	etc. 	-- Autres 

viandes, 	en conserve; 	soc, 	soc roulé fume, 	paleron, 	etc 409 1,028 1,715 
Tongue (beef, 	pork, 	etc.) 	-- Langues (boeuf, 	porc, 	etc.) 45 (1) K 

Other canned meats, n.e.s. 	-- Autres viandes en conserve. 	n.c.a 47 436 x 
.iners and frankfurters -- Wieners et saucieses de Francfort 19 16 x 

nned specialty sausages - - Saucisses spécialités de conserve 202 x x 

.8,516 9,152 34,781 total 	................ . ...................................... 

1) Confidential, included with 'Other canned". -- Confidentiel, incius avec "Autres viandes en conserve". 	r Revised 
ligures. -- Nombres rectifiés. 	x Confidential to meet secrecy requirements of the Statistics Act. -- Confidentiel en 
vertu des dispositions de la Lot sur Ia atatistique relatives au secret. 
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K 

60 
K 

K 

4,649 
5,293 

2,758 
232 

1,767 
62 

460 

39,830 
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TABLE 5. Shipments of Lard and Tallos 

TABLEAU 5. Expeditions de saindoux et dc sui[ 

May 	 Year to date 

Mai 	Total cumulatif 

1970 	1969' 	1970 

thousands of pounds -- milliers de livres 

Lard and tallow -- Saindoux et suif 

Lard -- Saindoux: 

Rendered, and sold as such -- Fondu et vendu tel quel 1,187 595 4,557 3,494 

Processed -- Traité: 
Retail package, 	20 lbs. or less .. Paquet de detail de 20 

2,348 2,414 13,532 11,840 
Coninercial package, 	21-450 lbs. 	-- Paquet coiiercial de 21 1 

3,471 3,163 15,777 14,253 

liv. 	ou moms 	........................ ...................... 

450 	liv.................................................... 
Bulk sales (tank car, 	tank truck, etc.) 	-- Ventes en vrac 

3,768 3,780 16,251 15,412 

Tallow -- Suif: 

(wagon-citerne, camion-citerne, etc.) 	...................... 

3,608 4,422 18,893 17,618 Edible 	-- Comestible 	......................................... 
Inedible -- Non comestible ................................... 23,925 27,464 118,684 135,882 

r Revised figures. -- Nombres rectiftés. 

TABLE 6. Animals Slau4hlered 

TABLEAU 6. Animaux abattus 

Year to date 
May -1970 -Mai - 	 - 

Total c,agulatif 

Warm dressed Warm dressed 
Number weight Number weight 

Nombre Poids de Is Nombre Poids de Is 
iande habillée viande habillé, 
lb. 	- 	 '000 - lb. 	- 	1000 - 

liv. liv. 

Owned by reporting establishments - - Appartenant aux Ctablis- 
meats répondants 

Cattle 	-- 	Bovins 	.......................................... 178,120 102,270 835,635 487,747 
5,901 197,892 27,233 

604,892 

. . 

99,945 2,846,940 473,031 

Calves 	-- 	Veaux 	............................................ 45,694 

x x x 

Hogs 	-- 	Porcs 	.............................................. 
Horses 	- - 	Chevaux 	.......................................... .. 
Sheep and 	lambs 	-- Moutons et agnesux 	..................... 

..
. 14,261 585 68,988 2,961 

Other 	animals 	-- Autres animsux 	............................ x x x 

Owned by others -- Appartenant I d'autres 

35,062 20,309 166,337 95,582 
2,071 89,377 9,953 

Cattle 	-- 	Bovins 	........................................... 

44,956 7,272 245,584 39,54, 
Calves 	-- 	Veaux 	............................................ 17,417 

Horses 	- - 	Chevaux 	......... ............ . ..... . ............. - - - - 

Hogs 	-- 	Porcs 	.............................................. 

Sheep and 	lambs 	-- Moutons et 	agneaux 	...................... 749 
. . 

26 3,816 17. 
Other animals -- Autres animaux -- 

-- Amount too small to be expressed. -- No,nbree infimes. 
x Confidential to meet secrecy requirements of the Statistics let. -- Confidentiel en vertu des dispositions de Is Loi sur 1 
statistique relatives au secret. 
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